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AREA A - COSTA BRAVA

3

WAYPOINT DI NAVIGAZIONE COSTIERA E DISTANZE  

F DESCRIZIONE COORDINATE IN WGS 84
LATITUDINE          LONGITUDINE

 TAVOLA

1 1M a E di Cabo Cerbère 42°26’.40N 003°11’.94E 1

24 1M a E di Cabo Creus 42°19’.16N 003°20’.85E 1-7-10

39 1M a S di Cabo Norfeu 42°13’.39N 003°16’.54E 1-7-13

59 1M a E di P.ta de Trencabraços 42°06’.69N 003°12’.08E 1-19-21-22

73 1M a E de Islas Médes 42°02’.75N 003°14’.86E 21

78 1 M a E di Cabo de Begur 41°57’.05N 003°15’.51E 21

95 0.50 M a SE de Islas Formigues (Las Hormigas)  41°51’.51N 003°11’.86E 21-29

114 1M a S di P.ta de la Cova 41°45’.30N 003°02’.26E 33-34

146 1M a SE del Río Tordera 41°38’.26N 002°47’.80E 33-39

PORTI E MARINA guida rapida di consultazione 

NOME
COORDINATE IN WGS 84

TAV.
     

LATITUDINE   LONGITUDINE

3 Puerto de Portbou     42°25’.59N 003°09’.91E 3 ● 297 37 ● ● 8-2 ● ● ● ● ● ●
6 Puerto de Colera 42°24’.30N 003°09’.45E 4 ● 150 13 ● 3-1.5 ● ● ● ●
10  Puerto de Llançà (Llansá)    42°22.’45N 003°09’.74E    5 ● 490 18 ● ● 5-2 ● ● ● ● ● ●
13 Puerto de la Selva 42°20’.39N 003°12’.00E 6 ● 304 22 ● ● 6-1 ● ● ● ● ● ●
48 Puerto de Roses 42°15’.20N 003°10’.55E 16 ● 485 45 ● ● 7.5-2 ● ● ● ● ● ●
49 Puerto de Santa Margarida 

(Margarita)  
42°15’.40N 003°09’.03E 17 ● 1598 20 ● 2 ● ● nd ● ●

50  Marina Empuriabrava
(Ampuriabrava)  

42°14’.71N 003°08’.19E    18 ● 5000 25 ● ● 2.5-2 ● ● ● ● ● ●

57 Puerto de L’Escala (La Clota) 42°07’.08N 003°08’.65E   20 ● 597 22 ● ● 3-1.1 ● ● ● ● ● ●
70 Puerto de l’Estartit 42°03’.00N 003°12’.36E      25 ● 380 45 ● ● 8-1 ● ● ● ● ● ●
81  Puerto de Aiguablava 41°56’.24N 003°13’.03E 27 ● 60 6 ● 1.5-0.5 ● ● ●
89 Puerto de Llafranc         41°53’.56N 003°11’.71E          29 ● 140 14 ● ● 5-2 ● ● ● ●
101 Marina Palamós             41°50’.60N 003°08’.09E 32 ● 862 30 ● 12-2.2 ● ● ● ● ●
102 Puerto Comercial de Palamós 41°50’.45N 003°07’.15E 32 ● 250 25 ● ● 10-2 ● ● ● ● ● ●
107 Port d’Aro      41°48’.00N 003°04’.02E    35 ● 822 25 ● ● 3-1 ● ● ● ● ●
112 Puerto de San Feliu de Guíxols        41°46’.54N 003°01’.96E     36 ● 430 80 ● ● 8-3 ● ● ● ● ● ●
132  Puerto de Cala Canyelles 

(Cañeyes)
41°42’.16N 002°52’.85E    40 ● 134 9 ● 3-1 ● ● ● ● ●

144 Puerto de Blanes   41°40’.36N 002°47’.77E     42 ● 309 24 ● ● 7-1.8 ● ● ● ● ● ●
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ANCORAGGI guida rapida di consultazione 

NOME
COORDINATE IN WGS 84

TAV.
    

LATITUDINE   LONGITUDINE

2 Badía de Portbou       42°25'.67N 003°10'.15E 3 B sar 6-12 _ BRN N-S ●
4 Punta del Frare        42°25'.20N 003°10'.25E     3 S sar 3-5 NW-SW ●
5 Cala Colera       42°24'.41N 003°09'.74E    4 B s 4-10 _ BRN NE-SE ●
7 Cala Garbet 42°23'.66N 003°09'.74E     4 B s 4-8 _ NW-SE ●
8 Punta del Cros 42°22'.95N 003°09'.60E 4 B sar 4-8 _ BR NE-SW ●
9   Playa de Grifeu       42°22.'75N 003°09'.51E     5 S sar 4-9 _ BRN N-S ●
10 Puerto de Llançà

(Ensenada de Llançà)
42°22.'45N 003°09'.74E    5 B sa 5-12 _ BRN NW-NE ●
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CAPITOLO 1
COSTA BRAVA, COSTA DORADA, COSTA DELL’AZAHAR

CAPITOLO 1
COSTA BRAVA - COSTA DORADA - COSTA DELL’AZAHAR
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Costa Brava, Costa Dorada, Costa dell’Azahar
Questo primo capitolo descrive la costa spagnola mediterranea che 
si estende dal confine franco-ispanico a Cabo de la Nao.  Questo 
lungo tratto interessa le regioni della Catalogna (Cataluña) e della 
Comunidat Valenciana che a loro volta inglobano la Costa Brava, la 
Costa Dorada e la Costa d’Azahar. Ad eccezione della Costa Brava, 
rocciosa e frastagliata, il resto del litorale è per lo più rettilineo, basso 
e orlato da spiagge sabbiose punteggiate da numerose località 
turistiche dove spesso lo sviluppo urbanistico appare invadente e 
scellerato.
Numerosissimi i porti,  di ogni dimensione, poco distanti l’uno 
dall’altro, ben attrezzati e con ormeggi assegnati al transito. 
La maggior parte degli ancoraggi sicuri si concentra lungo la Costa 
Brava.  Avanzando verso S si possono trovare  ridossi sicuri solo in 
prossimità dei promontori che talvolta interrompono la monotonia 
del litorale.

Capitolo 1 dal confine franco ispanico a Cabo de la Nao
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METEO
In estate, la zona si trova generalmente sotto l’influenza del promontorio 
dell’anticiclone delle Azzorre, che determina tempo generalmente bello e asciutto. 
I venti sono generalmente leggeri (le burrasche hanno una frequenza solo del 5%), 
tendenti a provenire dai quadranti orientali. Le calme rappresentano circa il 5-6% 
del totale delle osservazioni. 
Lungo la costa spagnola, le brezze di mare raggiungono generalmente 4-5 Bft nel 
primo pomeriggio e calano lentamente al tramonto; le brezze notturne sono 
generalmente più deboli.
Il tempo estivo dura in genere fino a inizio autunno, ma generalmente durante il 
mese di ottobre assume rapidamente caratteristiche invernali. 
In inverno, l’anticiclone delle Azzorre si sposta verso sud, consentendo un passag-
gio relativamente agevole alle depressioni di origine atlantica. Il vento è spesso 
forte, si osserva la più alta frequenza di burrasche, anche violente,  e le precipitazio-
ni abbondano. Il vento proviene per circa il 60% da NW a W.
Localmente, lungo la costa nord della Spagna mediterranea, il vento tende a 
provenire da SW, W e NW; lungo il settore meridionale della costa prevale il 
vento da SW.
In primavera, si alternano periodi a carattere invernale con 
intervalli sempre più lunghi di condizioni tipicamente 
estive, che in genere diventano più stabili a partire dal 
mese di maggio. I mesi di marzo e aprile mostra-
no una frequenza di burrasche superiore a 
quella di gennaio e febbraio.

Capitolo 1 dal confine franco ispanico a Cabo de la Nao
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tavole 1-42AREA A - COSTA BRAVA
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AREA B

Costa Brava          
Questo tratto costiero fa parte della regione 
autonoma spagnola della Cataluña 
(Catalunya in catalano) e si estende dal 
confine franco-ispanico al Río Tordera.  Sono 
circa 60M di costa prevalentemente rocciosa 
e frastagliata, ricoperta da una verdeggiante 
vegetazione mediterranea, ad eccezione 
delle baie sabbiose nei tratti da Roses a 
l’Escala e da l’Estartit a Cabo Negre. 
Considerata una delle coste più belle del 
Mediterraneo occidentale, è molto frequen-
tata dai diportisti per l’ampia scelta di 
ancoraggi e porti. Ciò che rende la Costa 
Brava (che significa costa selvaggia) ancor 
più interessante sono le ampie aree 
risparmiate dallo sconsiderato sviluppo 
urbanistico che ha colpito altre zone della 
costa, grazie probabilmente all’asperità del 
territorio. Il diportista può così godere di baie 
suggestive, baie sulle quali si affacciano 
tradizionali borghi marinari o, ancora meglio, 
cale deserte. La nota negativa è invece la 
presenza di grandi campi boe in molte baie 
nel periodo estivo; ogni anno ne spuntano di 
nuovi e spesso limitano, o addirittura preclu-
dono, lo spazio utile per l’ancoraggio libero.
Numerosi i porti, tutti provvisti dei servizi 
essenziali e di corpi morti rinviati in banchi-
na. I più importanti sono Llançà, Puerto de la 
Selva, Roses, l’Estartit, Palamós e Blanes (che 
dista solo 33M da Barcelona), tutti accessibili 
in ogni condizione meteo e con un buon 
numero di ormeggi per il transito.
L’imponente Cabo Creus è il capo più 
orientale della Spagna nonché uno dei 
luoghi più famosi del Mediterraneo occiden-
tale e rappresenta la porta di accesso alle 
coste spagnole. 
Lungo la Costa Brava vi sono numerosi 
parchi naturali con aree terrestri protette, 
due dei quali (Parc natural del Cap de Creus e 
Parc natural Montgrí, Islas Médes e Baix Ter) 
inglobano aree marine con diversi gradi di 
protezione, che limitano le attività nautiche.
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AREA B

PORTOLANO 10 FRANCIA MEDITERRANEA

METEO
Questa zona è particolarmente influenzata 
dalla metereologia del Golfo del Leone. 
Mistral, e in particolare la Tramuntana 
(solitamente annunciata da un cielo terso) 
possono sopraggiungere improvvisamente 
e montare a burrasca in meno di un’ora.  
La Tramuntana è un vento catabatico che in 
quest’area proviene da N-NE e nasce nel 
massiccio centrale francese e nei Pirenei. È un 
vento freddo che soffia spesso e con forza 
anche in Cataluña fino alle Baleari, arrivando 
a raggiungere i 180km/h. 
Il Mistral è un vento freddo proveniente dalla 
valle del Rodano. Si apre a ventaglio nel Golfo 
del Leone e interessa buona parte del 
Mediterraneo centrale e occidentale.  
La stagione invernale è quella in cui entram-
bi questi venti si manifestano con maggiore 
violenza.
Il Levante da E (Levanter) è poco frequente e 
solitamente preannunciato da un’onda di 
risacca, scarsa visibilità e nubi portatrici di 
pioggia. Anche se difficilmente raggiunge il 
regime di burrasca, può sollevare un mare  
insidioso. Il Levante si genera nelle Baleari e 
raggiunge la massima forza nello Stretto di 
Gibilterra.
In condizioni meteo stabili, in tarda mattina-
ta si instaura una brezza di mare (SE) che poi 
si placa al tramonto, talvolta lasciando per 
alcune ore un’onda residua che può 
disturbare gli ancoraggi più esposti.

A00 DISTANZE
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Puerto de Colera      
      6   42°24’.30N 003°09’.45
Il porticciolo turistico-peschereccio 
offre discreta protezione dalla Tramun-
tana e 150 ormeggi (LOA 13m, profondi-
tà 3-1.5m) di cui alcuni destinati al 
transito. Contattare in anticipo la oficina 
del puerto o avvicinarsi e seguire le 
indicazioni dei marineros.
Club Nàutic Sant Miquel de Colera 
VHF ch 09   ( +34 972 389095
www.portcolera.cat  info@portcolera.cat

Cala Colera      
      5  42°24’.41N 003°09’.74E
Con forti venti occidentali la baia è 
investita da violente raffiche; assicurarsi 
della tenuta dell’ancora. Con Tramunta-
na, nella baia si forma una fastidiosa 
onda che perdura anche il giorno dopo. 
Si ancora in 4-10m d’acqua su sabbia.

Cala Garbet         7  42°23’.66N 003°09’.74E
L’ampia baia, che si apre a W del Cabo de Ras, 
è molto frequentata dai diportisti. Protezione 
dai venti occidentali, che però quando sono 
forti vi si abbattono violente raffiche. Assicu-
rarsi della tenuta dell’ancora. Ancorare dove si 
preferisce in 4-8m su fondo sabbioso che però 
in alcuni punti, soprattutto nell’angolo NW 
della baia, è cattivo tenitore. Con  meteo 
favorevole l’ancoraggio si presta anche alla 
sosta notturna.

Punta del Cros      
      8  42°22’.95N 003°09’.60E
Si ancora in una delle due anse 
separate dalla punta rocciosa, in 
4-8m d’acqua su fondo di roccia e 
alga con chiazze sabbiose sparse, 
cattivo tenitore. Se non si è certi 
della natura del fondo, è 
consigliato l’uso del grippiale. 
L’ancoraggio è tranquillo, ma 
l’avvicinamento impone cautela 
a causa dei numerosi scogli, in 
parte coperti da 1m scarso 
d’acqua, antistanti la costa.
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0 100

Isla de Gatillepis

Cova d’en XamuixaBahía de Portbou         2  42°25’.67N 003°10’.15E
200 metri oltre il confine franco-ispanico si apre la piccola Bahía de 
Portbou, il primo approdo spagnolo, racchiuso tra spettacolari pareti 
rocciose. Dare fondo al centro della baia, il più vicino possibile alle boe che 
delimitano l’area di balneazione, in 6-12m d’acqua su sabbia con rocce e 
alghe sparse. Con venti occidentali l’ancoraggio è spazzato da forti 
raffiche, mentre con Tramuntana, si instaura una fastidiosa onda di risacca, 
sia prima che dopo.

Puerto de Portbou         3  42°25’.59N 003°09’.91E
Il porto è stato recentemente ristrutturato e reso più funzionale e sicuro. 
Ad oggi offre 297 ormeggi (LOA 37m, profondità 8-2m) di cui alcuni 
assegnati al transito, sul primo pontile all’ingresso. Contattare la direzione 
del porto o accostare momentaneamente alla banchina carburante. 
Con venti tesi dai settori di levante all’interno del porto si forma una forte 
risacca. Durante l’accesso arrotondare ampiamente (25m) la testata del 
frangiflutti (Dique de Abrigo)
Consorci Port De Portbou / Capitanía VHF ch 09  ( +34 972 390712
654 332183 (mobile)  www.portdeportbou.cat   info@portdeportbou.cat

Punta del Frare        4  42°25’.20N 003°10’.25E
Dopo Bahía de Portbou, tra Punta Clapper e Cabo Marcer, la costa è costellata da scogli, 
anche coperti da meno di un metro d’acqua. Avvicinarsi con molta cautela vigilando a 
prua e in condizioni di mare calmo. Si ancora in 3-5m d’acqua su fondo sporco di sabbia, 
alghe e rocce sparse. Può essere necessario l’uso del grippiale. L’ancoraggio offre protezio-
ne dai venti da ponente, purché deboli, ma è comunque disturbato da un’onda 
proveniente dal largo. Al minimo peggioramento meteo si consiglia di lasciare l’ormeggio 
per uno più sicuro.
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